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Station de relevage à enterrer ou à poser 

Pumping station for waste water, floor-standing or underground

Abwasserhebeanlage für den Erdeinbau oder die Aufstellung

Stazione di sollevamento per acque reflue da interrare o posare
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1. SÉCURITÉ 
1.1 IDENTIFICATIONS DES AVERTISSEMENTS

Signification

ATTENTION

1.2 GÉNÉRALITÉS

Sanifos®

1.3 UTILISATION CONFORME

•

•
•

•
•

•
•

1.4 QUALIFICATION ET FORMATION DU PERSONNEL

1.5 INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES TRAVAUX DE MAINTENANCE, D’INSPEC-
TION ET DE MONTAGE

•
•

•
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•

•
6. Mise en 

service
•

•
•

1.6 CONSÉQUENCES ET RISQUES EN CAS DE NON-RESPECT DE LA NOTICE DE SER-
VICE

2.

2.1 CONTRÔLE À LA RÉCEPTION
•

•

2.2 TRANSPORT

Chute de la station de relevage.

•
•
•
•
•
•

Poids de la cuve :

POIDS

Sanifos® 110

Sanifos® 280

Sanifos® 610 1 pompe 2 pompes

Sanifos® 1300

2.3
•

2.4 RETOUR
•
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•

2.5 ELIMINATION EN FIN DE VIE

•
•

3.DESCRIPTION

3.1 DESCRIPTION GÉNÉRALE
Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

"3.6 Dimensions produits", page 7

3.2 ETENDUE DE LA FOURNITURE (VOIR FEUILLET JOINT)

SANIFOS® 110
• Sanifos®
•
Remarque :
•
• Sanifos® 110
SANIFOS® 280
• Sanifos®
•

Sanifos® 280
SANIFOS® 610

• Sanifos®
•

Sanifos® 610

SANIFOS® 1300

• Sanifos® 1300
•

Sanifos® 1300

3.3 PLAQUE SIGNALÉTIQUE

1

2

3

5

6

7

8

9

1

98
76

2 3 5
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3.4 CONCEPTION ET MODE DE FONCTIONNEMENT
Sanifos® 110

Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

3.4.1 Sanifos® 110, Sanifos® 280 et Sanifos® 610 (1 pompe)
Sanifos® 110

VENTILATION
Ø ext. 75

ENTRÉE Ø ext. 40/50

ÉVACUATION G2"

ENTRÉE
Ø ext. 100/110/125

ENTRÉE Ø ext. 40/50

ENTRÉE
Ø ext. 100/110/125

Sanifos® 280

3.4.2 Sanifos® 610 (2 pompes) et Sanifos® 1300
Sanifos® 610

ÉVACUATION
Øext 63 ou

Øext 50 (selon modèle) ENTRÉE
à percer
DN 50 ou DN 100

VENTILATION Øext 75

Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

Sanifos® 1300

VENTILATION
Ø ext. 75

ÉVACUATION
DN50 ou

DN40 (version dilacération)

ENTRÉE
à percer
DN50 ou DN100

VENTILATION Øext. 100

VENTILATION Øext. 100

ENTRÉE
à percer
DN50, DN100 ou DN160

VENTILATION Øext. 100

VENTILATION Øext 100
ÉVACUATION

Øext. 63
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3.5 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Matériaux cuve
FEA sans réhausse
FEA avec réhausse

Diamètre de
refoulement

Diamètre des entrées

Diamètre de
ventilation

Clapet anti-retour 1

1

Temp. Maxi. des eaux 
entrantes (par inter-
mittence, max. 5 min)

3.6 DIMENSIONS PRODUITS
3.6.1 Sanifos® 110

Ø
50

31
6

16
6 2x

Ø
10

0
2x

Ø
50 Ø75

32
5

30
0

6
9

4
8

2 51
5

674
86

696

27
7

18
0

94
6

0

90
18

0
58

7

532

532,5
2 points d’ancrage

3.6.2 Sanifos® 280

Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

20
0

725

19
0

4
x 

4
6

3

4
5°

10
23 76

0
Ø10

0

Ø
75

33
4

37
1

6
3

Ø50Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

19
0

10
23

33
4

6
3

20
000

725

4
5

4
55°

30
0

13
23

4
9

0

33
4

2 points d’ancrage

AVEC RÉHAUSSE
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3.6.3 Sanifos® 610

Ø1000

Ø
4

0
/Ø

6
3

4
5

13
0

4
x 

4
0

0

45
°

10
30 11

4
0

Ø10
0

Ø
75

28
2

35
5

70 Ø50Ø1080

14
30

4
0

0

53
0

2 points d’ancrage

AVEC RÉHAUSSE

3.6.4 Sanifos® 1300

4x Ø100

11
8

6 Ø
16

0

35
5

8
70

4
28

11
20

Ø960

18
0

Ø
6

3

Ø83070
9

0
1

20
70

21
4

0

70

1000

500

25
4

0

70

4
0

0

75
5

18
0

12
70

AVEC RÉHAUSSE

2 points d’ancrage

3.7 RÉSERVOIR COLLECTEUR

3.8 NIVEAU DE BRUIT

4.PRÉPARATION DE LA CUVE

4.1 PRÉPARATION POUR LA CONDUITE D'ARRIVÉE D'EAU (SANIFOS® 280, SANIFOS® 610 ET SANIFOS® 1300)
Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

Sanifos® 280
et Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Épaisseur de la paroi : 3-8 mm 

•

•
–
–
–
•

le Sanifos® 1300
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4.2 INSTALLATION DE LA POMPE DANS LA CUVE
4.2.1 SANIFOS® 110

•
•

4.2.2 SANIFOS® 280
•
• : 

•

4.2.3 SANIFOS® 610

•
–

–

•
•
•

•

4.2.4 SANIFOS® 1300
• Sanipump®

–

–

•
–

–

–

4.3 CÂBLAGE ÉLECTRIQUE
4.3.1 Câblage des pompes et flotteurs 

Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

Câblage des borniers étanches pour les flotteurs  Bornier TH391 2P



10

FR

Préparation des borniers

Version standard à vis 

5 PÔLES

5 PÔLES

2 PÔLES

Version  à perforation de la gaine  

Ne pas dénuder  

Outil de fixation rapide  
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Flotteurs Sanifos® 610 et Sanifos® 1300
•
•

4.3.2

•

SANIFOS® 1300, 5 pré-trous :

•
•
•

•
•
•

NOTE

Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

Sanifos® 280 et Sanifos® 610
•
•
•

Sanifos® 1300
•
•
•

4.4 MONTAGE DU COUVERCLE DE LA CUVE
•
•
•
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4.5 VENTILATION

Sanifos® 1300

Sur Sanifos® 110, 280 et 610, 1 orifice de ventilation est disponible.
Sur Sanifos® 1300, 4 orifices de ventilation sont disponibles. 

4.6 ORIFICE DE REFOULEMENT

Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

Sanisub Steel
et 

DN 40 (Ø ext. 50) 

DN 50 (Ø ext. 63) 
pour version vortex
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4.7 ORIFICES D’ARRIVÉE D’EAU

Sanifos® 110                                                          

•
•

Sanifos® 280 et Sanifos® 610                                                                      Sanifos® 1300

5.

Installation SANIFOS® 610

Installation SANIFOS® 280 avec réhausse

à percer à percer

à percer
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•

5.1 INSTALLATION DE LA STATION DE RELEVAGE, POSÉE
•

•
•
•
• Sanifos®

•

•

Remarque :

•
•

•
•
•

5.2 INSTALLATION DE LA STATION DE RELEVAGE, ENTERRÉE

Risque de gel.

Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

•

•
• Des vannes d’arrêts

Important : 
•
•
•

Comment enterrer les cuves Sanifos® ?
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•

•
•
•
•

•

•

•
•
•

•
–Sanifos® 280
–Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300

3

5.3 ADAPTER LA HAUTEUR DU COUVERCLE AU TERRAIN

Sanifos® 280 Sanifos® 610
et Sanifos® 1300
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5.4 RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE

5.5 BOÎTIER D’ALARME DÉPORTÉ FILAIRE (LIVRÉ SELON MODÈLE)
5.5.1 Dimensions

5.5.2 Installation

5.5.3
•
•
•

5.5.4

LED rouge :
alarme générale

LED jaune :

RAZ :
Remise à zéro

Sanifos®
Sanifos®

6.MISE EN SERVICE

6.1 PRÉREQUIS POUR LA MISE EN SERVICE 

•
•
•
•

6.2 MISE EN SERVICE AVEC LE BOÎTIER DE COMMANDE

6.3 LISTE DES POINTS DE CONTRÔLE NÉCESSAIRES À LA MISE EN SERVICE

•
•
•
•
•
•
•
• Sanifos®
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•
• Sanifos® 1300

•
•

•
•
•
•
•
• Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300
•
•
•

•
•
•
•
•
•

7. UTILISATION

7.1 LIMITES D’UTILISATION

Paramètre

Fluides pompés autorisés : 

7.2 DÉMARRAGE ET ARRÊT

7.3 FRÉQUENCE DE DÉMARRAGES 

8.MISE HORS SERVICE
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9.

9.1

Travaux sur la station de relevage sans préparation adéquate. 

•
•
•

9.2 MAINTENANCE
Sanifos®

Sanifos®

Sanifos®

•
•
•
•
•
•
• Sanifos® 110
•
• Sanifos® 110
• Sanifos® 280 Sanifos® 610 et Sanifos® 1300
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•

•
•
•
•
•
•
•

9.3 CONTRAT DE MAINTENANCE
Sanifos®

IMPORTANT

10. GARANTIE

Sanifos®



Sanifos® Installation and Maintenance 

Dual station

EN 12050-1

Inlet piping

ND (NOMINAL DIAMETER)

Noise level

Pumping station for wastewater

Separator

Ventilation pipe

Wastewater
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1. SAFETY 
1.1 IDENTIFICATION THE WARNING SIGNS

Signification

NOTICE

1.2 GENERAL POINTS

1.3 INTENDED USE

•
•
•
•
•
•
•

1.4 QUALIFICATION AND TRAINING OF STAFF

1.5 SAFETY INSTRUCTIONS FOR MAINTENANCE, INSPECTION AND INSTALLATION
•
•

•

•
•

•

6. Commissioning
•
•
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•

1.6
MANUAL

2.

2.1 RECEIVING INSPECTION
•

•

2.2 TRANSPORT

Pumping station falling over.

•
•
•
•
•
•

Sanifos® 110

Sanifos® 280

Sanifos® 610 1 pump 2 pumps

Sanifos® 1300

2.3
•

NOTICE
Damp, dirty or damaged holes and points.

2.4 RETURNS
•
•

2.5 DISPOSAL AT THE END OF LIFE

3.DESCRIPTION

3.1 GENERAL DESCRIPTION
Sanifos®
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3.2 SCOPE OF SUPPLY (SEE ATTACHED LEAFLET)
SANIFOS® 110
On a pallet:
• Sanifos®
•

•
• Sanifos® 110

SANIFOS® 280
On a pallet:
• Sanifos®
•

Sanifos® 280

SANIFOS® 610
On a pallet:
• Sanifos® 610
•

Sanifos® 610

SANIFOS® 1300
On 2 pallets:
• Sanifos® 1300

Sanifos® 1300

3.3 RATING PLATE
1

98
76

2 3 5   1

3
4

8
9

3.4 DESIGN AND OPERATING MODE

Sanifos® 1300
Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610

Sanifos® 1300
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3.4.1 Sanifos® 110 , Sanifos® 280 and Sanifos® 610 (single-pump model)
Sanifos® 110

VENTILATION
Ø ext. 75

INLET Ø ext. 40/50

DISCHARGE G2"

INLET
Ø ext. 100/110/125

INLET Ø ext. 40/50

INLET
Ø ext. 100/110/125

Operating mode:

Sanifos® 280

VENTILATION
Ø ext. 75

DISCHARGE
DN50 o DN40

(according to the model)

INLET
to be drilled
DN50 or DN100

3.4.2 Sanifos® 610 (2-pump model) and Sanifos® 1300
Sanifos® 610

DISCHARGE
DN 40 (Øext 50) or DN 50 (Øext 63)

depending on the model INLET
(opening to be drilled)

DN 50 or DN 100

VENTILATION
Øext 75

Operating mode:

Sanifos® 1300
Sanifos® 610 and Sanifos® 1300

3.5 TECHNICAL SPECIFICATIONS

Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

FEA without extension
FEA with extension

VENTILATION Øext. 100

VENTILATION Øext. 100

INLET
to be drilled
DN50, DN100 or DN160

VENTILATION Øext. 100

VENTILATION Øext 100
DISCHARGE

Øext. 63
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Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Discharge diameter

Inlet diameters

Non-return valve 1

1

Temp. Max. of inco-
ming water (intermit-
tently - max. 5 mins)

3.6 PRODUCT DIMENSIONS
Sanifos® 110

Ø
50

31
6

16
6 2x

Ø
10

0
2x

Ø
50 Ø75

32
5

30
0

6
9

4
8

2 51
5

674
86

696
27

7
18

0
94

6
0

90
18

0
58

7

532

532,5
2 anchor points

Sanifos® 280

Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

20
0

725

19
0

4
x 

4
6

3

4
5°

10
23 76

0

Ø10
0

Ø
75

33
4

37
1

6
3

Ø50Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

19
0

10
23

33
4

6
3

20
0000

725

4
5

4
55°

30
0

13
23

4
9

0

33
4

2 anchor points

WITH EXTENSION

Sanifos® 610

Ø1000

Ø
4

0
/Ø

6
3

4
5

13
0

4
x 

4
0

0

45
°

10
30 11

4
0

Ø10
0

Ø
75

28
2

35
5

70 Ø50Ø1080

14
30

4
0

0

53
0

2 anchor points

WITH EXTENSION
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Sanifos® 1300

4x Ø100

11
8

6 Ø
16

0

35
5

8
70

4
28

11
20

Ø960

18
0

Ø
6

3

Ø83070
9

0
1

20
70

21
4

0

70

1000

500

25
4

0

70

4
0

0

75
5

18
0

12
70

WITH EXTENSION

2 anchor points

3.7

3.8 NOISE LEVEL

4.

4.1 PREPARATION FOR THE WATER INLET PIPE (SANIFOS® 280, SANIFOS® 610, SANIFOS® 1300)
Sanifos® 280 Sanifos® 610 and Sanifos® 1300

Sanifos® 280 and Sanifos® 610
Sanifos® 1300

Wall thickness: 3-8 mm 

•
–
–
–
•

4.2
4.2.1 Sanifos® 110

•
•

4.2.2 Sanifos® 280
•
• : 

•
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4.2.3 Sanifos® 610

•
–

–
•
•
•

•

4.2.4 Sanifos® 1300
• Sanipump®

–

–

•
–
–
–

4.3 ELECTRICAL WIRING
4.3.1 Wiring of pumps and floats 
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5 POLES

5 POLES
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Sanifos® 610 and Sanifos® 1300
•
•

4.3.2 Cable output

About Sanifos® 610 and Sanifos® 1300, 5 pre-holes:
•
–
–
–
•
–
–
–

Use of ventilation: 
Sanifos® 280 and Sanifos® 610
•
•
•
Sanifos® 1300
•
•
•

4.4

•
•
•

4.5 VENTILATION

NOTICE
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NOTICE

Sanifos® 110 Sanifos® 280 and Sanifos® 610 Sanifos® 1300

On Sanifos® 110, Sanifos® 280 and Sanifos® 610: 1 ventilation hole is available.
On Sanifos® 1300: 4 ventilation holes are available.

4.6 DISCHARGE HOLE

NOTICE

NOTICE

Sanifos® 280 Sanifos® 610 and 
Sanifos® 1300

NOTICE

4.7 WATER INLET HOLES
Sanifos® 110

•
•

DN 40 (Ø ext. 50) 
or DN 50 (Ø ext. 63) 
depending on the model
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Sanifos® 280 and Sanifos® 610                                                                 Sanifos® 1300

to be 
drilled

to be 
drilled

to be 
drilled

5.
•
•

with extension

5.1 INSTALLING THE PUMPING STATION, FLOOR-STANDING
•

•
•
•

• Sanifos®

•
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•

Please note:

•
•
•
•
•

5.2 INSTALLING THE PUMPING STATION, UNDERGROUND

NOTICE

Risk of freezing.

SFA
Sanifos® 280 Sanifos® 610 and Sanifos® 1300

•

•
• Stop valves

Note
Important:
•
•
•

•

•
•

–
–

•

•
•
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•
•

•
–Sanifos® 280
–Sanifos® 280 Sanifos® 610 and Sanifos® 1300

3

NOTICE

5.3 ADJUSTING THE HEIGHT OF THE COVER TO THE GROUND

SFA Sanifos® 280 Sanifos® 610 and 
Sanifos® 1300

NOTICE
Sanifos® 280 Sanifos® 610 and Sanifos® 1300

5.4 ELECTRICAL CONNECTION
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5.5 REMOTE WIRED ALARM BOX (INCLUDED WITH SANIFOS® 610 2-PUMPS AND SANIFOS® 1300)
5.5.1 Dimensions

5.5.2 Installation

5.5.3
•
•
•

5.5.4 Operation

red LED:
general alarm

yellow LED:
mains alarm

Reset*

Sanifos®

Sanifos®

6.COMMISSIONING

6.1 PREREQUISITES FOR COMMISSIONING 

•
•
•

6.2 COMMISSIONING WITH THE CONTROL BOX
•

6.3

NOTICE

•
•
•
•
•
•
•
• Sanifos®

•
• Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610

Sanifos® 1300
•
•

•
•
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•
•
•
• Sanifos® 280 Sanifos® 610 and Sanifos® 1300
•
•
•
• Sanifos® 610 Sanifos® 1300
•
•
•
•
•

7. USE

7.1 APPLICATION LIMIT
•
•
•
•

Parameter

7.2 STARTING AND STOPPING

SANIFOS® 610 floats SANIFOS® 1300 floats

7.3 STARTING FREQUENCY 

8.DECOMMISSIONING 
1.
2. 
3. 
4.

5.
6.
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9.MAINTENANCE

9.1 GENERAL INFORMATIONS

Work on the pumping station without adequate preparation.

•
•
•

9.2 INSPECTION AND MAINTENANCE 
Sanifos®

Sanifos®

SFA Sanifos®

•
•
•
•
•
•
• Sanifos® 110
•
• Sanifos® 110

• Sanifos® 280 Sanifos® 610 and Sanifos® 1300
• SFA

•
•
•
•
•
•
•
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NOTICE
Clogged ventilation port.

9.3 MAINTENANCE CONTRACT
Sanifos®

IMPORTANT

10. GUARANTEE
Sanifos®



Sanifos®

Abwasser

Abwasserhebeanlage

Belüftungsleitung

Doppelanlage

EN 12050-1
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1. SICHERHEIT 
1.1 WARNHINWEISE

Bedeutung 

HINWEIS

1.2 ALLGEMEINES

1.3 BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH 

•

•
•

•
•

•
•

1.4 QUALIFIZIERUNG UND SCHULUNG DES PERSONALS

1.5
•
•

•
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•

•

6. Inbetriebnahme
•
•
•

1.6

2.

2.1
•

•

2.2 TRANSPORT

Sturz der Hebeanlage.

•
•
•
•
•
•

Gewicht der Hebeanlage

Sanifos® 110

Sanifos® 280

Sanifos® 610 1 Pumpe 2 Pumpen

Sanifos® 1300

2.3
•

HINWEIS

2.4
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2.5 ENTSORGUNG

•
•

3.BESCHREIBUNG

3.1 ALLGEMEINE BESCHREIBUNG
Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

3.2 LIEFERUMFANG (BEZIEHEN SIE SICH AUF DAS BEIGEFÜGTE BLATT)
SANIFOS® 110
Auf einer Palette:
• Sanifos®
•

•

• Sanifos® 110
SANIFOS® 280

Auf einer Palette:
• Sanifos®
•

Sanifos® 280
SANIFOS® 610

Auf einer Palette:
• Sanifos®
•

Sanifos® 610
SANIFOS® 1300

Auf 2 Paletten:
• Sanifos®
•

Sanifos® 1300

3.3 TYPENSCHILD
1

3
4

8
9

3.4 ANORDNUNG UND DIMENSIONEN DER ANSCHLÜSSE

Sanifos® 110
Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

1

98
76

2 3 5
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Sanifos® 1300
Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610

Sanifos® 1300
3.4.1 Sanifos® 110, Sanifos® 280 und Sanifos® 610 (1 pumpe)

Sanifos® 110
ENTLÜFTUNG
Außen-Ø 75

EINLASS Außen-Ø 40/50

DRUCKLEITUNG G2"

EINLASS
Außen-Ø 100/110/125

EINLASS Außen-Ø 40/50

EINLASS
Außen-Ø 100/110/125

Sanifos® 280

3.4.2 Sanifos® 610 (2 Pumpen) und Sanifos® 1300
Sanifos® 610

DRUCKLEITUNG
DN 40 (Außen-Ø 50)

oder DN 50 (Außen-Ø 63)
je nach Modell

EINLASS
(Zu bohrende Öffnung)

DN 50 or DN 100

BELÜFTUNG
Außen-Ø  75

Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Sanifos® 1300

ENTLÜFTUNG Außen-100

ENTLÜFTUNG Außen-100

EINLASS
(Zu bohrende Öffnung)
DN50, DN100 oder DN160

ENTLÜFTUNG
Außen-100

ENTLÜFTUNG Øext 100DRUCKLEITUNG
Außen-63

ENTLÜFTUNG
Außen-Ø 75

DRUCKLEITUNG
DN50 oder DN40

je nach Modell

EINLASS
(Zu bohrende Öffnung)
DN50 oder DN100
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3.5 TECHNISCHE DATEN

Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300
Fassungsvermögen

mit Aufasatz
ohne Aufasatz

Förderdurchmesser

Einlassdurchmesser

Belüftung

Rüchschlagventil 1

Absperrventil 1

Temp. (intermittie-
rend -max. 5 min)

3.6
Sanifos® 110

Ø
50

31
6

16
6 2x

Ø
10

0
2x

Ø
50 Ø75

32
5

30
0

6
9

4
8

2 51
5

674
86

696

27
7

18
0

94
6

0

90
18

0
58

7

532

532,5
2 Verankerungspunkte

Sanifos® 280

Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

20
0

725

19
0

4
x 

4
6

3

4
5°

10
23 76

0

Ø10
0

Ø
75

33
4

37
1

6
3

Ø50Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

19
0

10
23

33
4

6
3

20
000

725

4
5

4
55°

30
0

13
23

4
9

0

33
4

2 Verankerungspunkte

MIT AUFSATZ
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Sanifos® 610

Ø1000

Ø
4

0
/Ø

6
3

4
5

13
0

4
x 

4
0

0

45
°

10
30 11

4
0

Ø10
0

Ø
75

28
2

35
5

70 Ø50Ø1080

14
30

4
0

0

53
0

2 Verankerungspunkte

MIT AUFSATZ

Sanifos® 1300

4x Ø100

11
8

6 Ø
16

0

35
5

8
70

4
28

11
20

Ø960

18
0

Ø
6

3

Ø83070
9

0
1

20
70

21
4

0

70

1000

500

25
4

0

70

4
0

0

75
5

18
0

12
70

MIT AUFSATZ

2 Verankerungspunkte

3.7 SAMMELBEHÄLTER

3.8 SCHALLPEGEL

4.

4.1 INSTALLIEREN DER WASSERZUFÜHRLEITUNG (SANIFOS® 280, SANIFOS® 610, SANIFOS® 1300)
Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Wandstärke: 3-8 mm 

•
–
–
–

•
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4.2
4.2.1 SANIFOS® 110

•
•

4.2.2 SANIFOS® 280
•
• : 

•

4.2.3 SANIFOS® 610

•
–

–

•
•
•

•

4.2.4 SANIFOS® 1300
• Sanipump®

–

–

•
–

–
–

4.3
4.3.1

Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300



DE

Bei Sanifos® 610 Sanifos® 1300

5 POLES

5 POLES
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Schwimmer Sanifos® 610 und Sanifos® 1300
•
•

4.3.2

•

11:
•
•
•

•
•
•

Sanifos® 280 und Sanifos® 610
•
•
•
Sanifos® 1300
•
•
•

4.4
4.4.1

•
•
•

4.5 BELÜFTUNG

HINWEIS
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HINWEIS

Sanifos® 1300

Sanifos® 110, Sanifos® 280 und Sanifos® 610: verfügen über 1 
Belüftungsöffnung.
Sanifos® 1300: verfügen über 4 Belüftungsöffnungen.

4.6

HINWEIS

HINWEIS

Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

HINWEIS

Sanisub Steel

4.7
Sanifos® 110

•
•

oder
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Sanifos® 280 und Sanifos® 610                                                                  Sanifos® 1300

zu bohren
zu bohren

zu bohren

5.

Installation Sanifos® 610

Installation Sanifos® 280 mit Aufsatz

•
•

5.1 INSTALLATION DER HEBEANLAGE, AUFGESTELLT
•

•
•
•

• Sanifos®
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DE

•

•

Hinweis

•
•

•
•

•

5.2 INSTALLATION DER HEBEANLAGE, ERDEINBAU

HINWEIS
Frostgefahr.

Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300
•

•

•

•
•

•

•

•
•
•
•
•
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•

•
•
•

•
–Sanifos® 280

–Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

HINWEIS

5.3

Sanifos® 280
Sanifos® 610 Sanifos® 1300
HINWEIS

Sanifos® 280 Sanifos® 610
Sanifos® 1300

5.4
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5.5 VERDRAHTETER ALARMMELDER (WIRD JE NACH MODELL GELIEFERT)
5.5.1 Abmessungen

5.5.2 Montage

5.5.3
•
•
•

5.5.4 Funktion

alarm
LED gelb :
Netzstromversorgung

Reset* : Sanifos®
Sanifos®

6.INBETRIEBNAHME 

6.1 VORAUSSETZUNG FÜR DIE INBETRIEBNAHME 

•
•
•

6.2 INBETRIEBNAHME DER STEUERUNG

6.3

HINWEIS

•
•
•
•
•
•
•
• Sanifos®

•
• Sanifos® 1300

•

•

•



53

DE

•
•
•
•
• Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300
•
•
•

• Sanifos® 610 Sanifos® 1300
•
•
•
•
•

7. BETRIEB

7.1
•
•
•
•

Parameter Wert

7.2 STARTEN UND AUSSCHALTEN

Schwimmer Sanifos® 610 Schwimmer Sanifos® 1300

7.3

8.AUSSERBETRIEBNAHME 
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9.WARTUNG

9.1

•
•
•

9.2
Sanifos®

Sanifos®
Sanifos®

•
•
•
•
•
•
• Sanifos® 110
•
• Sanifos® 110

• Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300
•
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•
•
•
•
•
•
•
HINWEIS

9.3 WARTUNGSVERTRAG
Sanifos®

10. GARANTIE

Sanifos®



INDICE

Sanifos®

Area di lavoro

Condotta di ventilazione

DN (diametro nominale)

EN 12050-1

Livello di rumore

Separatore

Stazione doppia

Tubazione di immissione

Tubazione di mandata

Volume utile

1. SICUREZZA  57

 

 

SMALTIMENTO  58

3. DESCRIZIONE 59

 

 

 

 

6. MESSA IN FUNZIONE 70

7. UTILIZZO 71

9. MANUTENZIONE 71
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1. SICUREZZA 
1.1 IDENTIFICAZIONE DEGLI AVVISI

Significato

PERICOLO

1.2 ASPETTI GENERALI

Sanifos®

1.3 USO CONFORME

•

•
•

•
•

•
•

1.4 QUALIFICA E FORMAZIONE DEL PERSONALE

1.5 ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I LAVORI DI MANUTENZIONE, DI ISPEZIONE E DI 
MONTAGGIO 

•
•

•
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•

•

 6. Messa in funzione)
•

•
•

1.6 CONSEGUENZE E RISCHI DOVUTI ALL'INOSSERVANZA DEL MANUALE D'USO

2.

2.1 CONTROLLO AL RICEVIMENTO
•

•

2.2 TRASPORTO

PERICOLO

Caduta della stazione di sollevamento.

•
•
•
•
•
•

Peso del serbatoio:

PESO

Sanifos® 110

Sanifos® 280

Sanifos® 610 1 pompa 2 pompe

Sanifos® 1300

2.3
•

2.4 RESO
•
•
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2.5 SMALTIMENTO A FINE VITA

•
•

3.DESCRIZIONE

3.1 DESCRIZIONE GENERALE
Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

3.2 OGGETTO DELLA FORNITURA (FARE RIFERIMENTO ALL'OPUSCOLO ALLEGATO)

SANIFOS® 110
Su un pallet:
• Vasca Sanifos®
•
• Osservazione:
•
• Sanifos® 110
SANIFOS® 280
Su un pallet:
• Vasca Sanifos®
•

Sanifos® 280
SANIFOS® 610
Su un pallet:
• Vasca Sanifos®
•

Sanifos® 610
SANIFOS® 1300
Su 2 pallet:
• Vasca Sanifos®
•

Sanifos® 1300
3.3 TARGHETTA IDENTIFICATIVA

1

3
4

8
9

3.4 PROGETTAZIONE E MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO

Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610
Sanifos® 1300

Sanifos® 1300
Sanifos® 110 Sanifos® 280 e Sanifos® 610

Sanifos® 1300

1

98
76

2 3 5
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3.4.1 SANIFOS® 110, SANIFOS® 280 e SANIFOS® 610 (1 pompa)
Sanifos® 110

VENTILAZIONE
Ø est. 75

INGRESSO Ø est. 40/50

SCARICO G2"

INGRESSO 
Ø est. 100/110/125

INGRESSO Ø est. 40/50

INGRESSO 
Ø est. 100/110/125

Modalità di funzionamento:

Sanifos® 280

3.4.2 Sanifos® 610 (2 pompe) e Sanifos® 1300
Sanifos® 610

SCARICO
DN 40 o DN 50 (secondo il modello)

INGRESSO
(apertura da forare)

DN 50 o DN 100

VENTILAZIONE
Øest 75

Modalità di funzionamento:

Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

Sanifos® 1300

VENTILAZIONE Øest. 100

VENTILAZIONE Øest. 100

INGRESSO
da forare
DN50, DN100 o DN160

VENTILAZIONE Øest. 100

VENTILAZIONE Øest 100
SCARICO

Øest. 63

VENTILAZIONE
Ø est. 75

SCARICO
DN50 o DN40

(secondo il modello)

INGRESSO
da forare
DN50 o DN100
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3.5 CARATTERISTICHE TECNICHE

Sanifos® 110 Sanifos® 280 Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Materiale serbatoio polietilene polietilene polietilene polietilene

Ingresso acqua:
senza rialzo
con rialzo

Diametro di scarico

Diametro degli ingressi

1

1

Temp. Max. delle acque 
entranti (a intermitten-
za - max. 5 min)

3.6 DIMENSIONI PRODOTTI
Sanifos® 110

Ø
50

31
6

16
6 2x

Ø
10

0
2x

Ø
50 Ø75

32
5

30
0

6
9

4
8

2 51
5

674
86

696

27
7

18
0

94
6

0

90
18

0
58

7

532

532,5
2 punti di ancoraggio

Sanifos® 280

Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

20
0

725

19
0

4
x 

4
6

3

4
5°

10
23 76

0
Ø10

0

Ø
75

33
4

37
1

6
3

Ø50Ø650

Ø
4

0
/Ø

6
3

19
0

10
23

33
4

6
3

20
0000

725

4
5

4
55°

30
0

13
23

4
9

0

33
4

2 punti di ancoraggio

CON RIALZO
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Sanifos® 610

Ø1000

Ø
4

0
/Ø

6
3

4
5

13
0

4
x 

4
0

0

45
°

10
30 11

4
0

Ø10
0

Ø
75

28
2

35
5

70 Ø50Ø1080

14
30

4
0

0

53
0

2 punti di ancoraggio

CON RIALZO

Sanifos® 1300

4x Ø100

11
8

6 Ø
16

0

35
5

8
70

4
28

11
20

Ø960

18
0

Ø
6

3

Ø83070
9

0
1

20
70

21
4

0

70

1000

500

25
4

0

70

4
0

0

75
5

18
0

12
70

CON RIALZO

2 punti di ancoraggio

3.7 SERBATOIO COLLETTORE

3.8 LIVELLO DI RUMORE

4.PREPARAZIONE DEL SERBATOIO

4.1 PREPARAZIONE PER IL TUBO DI INGRESSO DELL'ACQUA (SANIFOS® 280, SANIFOS® 610, SANIFOS® 1300)
Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

Sanifos® 280 e Sanifos® 610 Sanifos® 1300

Spessore della parete: 3-8 mm 

•

•
–
–
–
•

Sanifos® 1300
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4.2 INSTALLAZIONE DELLA POMPA NEL SERBATOIO
4.2.1 SANIFOS® 110

•
•

4.2.2 SANIFOS® 280
•
• : 

•
4.2.3 SANIFOS® 610

•
–

–

•
•
•

•

4.2.4 SANIFOS® 1300
• Sanipump®

–

–

•
–

–

–

4.3 CABLAGGIO ELETTRICO
4.3.1 Cablaggio delle pompe e galleggianti 

Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

Cablaggio delle morsettiere stagne per i galleggianti  Morsettiera TH391 2P
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Preparazione delle morsettiere
NOTA

Sanifos® 610 e Sanifos® 1300
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4.3.2 Galleggianti Sanifos® 610 e Sanifos® 1300
•
•

4.3.3

•

•

•
•
•

•
•
•

Sanifos® 280 e Sanifos® 610
•
•
•

Sanifos® 1300
•
•
•

4.4 MONTAGGIO DEL COPERCHIO DEL SERBATOIO
4.4.1

•
•
•

4.5 VENTILAZIONE
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non installare 
una valvola a membrana

Sanifos® 1300

Su Sanifos® 110, Sanifos® 280 e Sanifos® 610: è disponibile un foro di ventilazione.

Su Sanifos® 1300: sono disponibili 4 fori di ventilazione.

4.6 APERTURA DI SCARICO

Installazione errata della tubatura di mandata.

Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

Sanisub Steel e 

4.7 FORI DI ARRIVO DELL'ACQUA
Sanifos® 110

•
•

DN 40 (esterno 50) o
DN 50 (esterno 63) 
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Sanifos® 280 e Sanifos® 610     Sanifos® 1300

da forare da forare

da forare

5.

Installazione SANIFOS® 610

Installazione SANIFOS® 280 con rialzo

•
•

5.1 INSTALLAZIONE DELLA STAZIONE DI SOLLEVAMENTO, POSA A PAVIMENTO
•

•
•
•
• Sanifos®

•
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•

Osservazione:

•
•

•
•
•

5.2 INSTALLAZIONE DELLA STAZIONE DI SOLLEVAMENTO, INTERRATA

Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

•

•
• valvole di arresto

Osservazione :
•
•
•

•

•
•

•

•

•
•
•
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•
–Sanifos® 280
–Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

3

5.3 ADATTARE L'ALTEZZA DEL COPERCHIO AL TERRENO

Sanifos® 280 Sanifos® 610 e 
Sanifos® 1300

Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300

5.4 COLLEGAMENTO ELETTRICO

PERICOLO



IT

70

5.5 QUADRO DI ALLARME REMOTO CABLATO (CONSEGNATO SECONDO IL MODELLO)
5.5.1 Dimensioni

5.5.2 Installazione

5.5.3
•
•
•

5.5.4 Funzionamento

LED rosso:
allarme

LED giallo:
alimentazione di rete

Reset*
Sanifos® acceso e 

Sanifos®

6.MESSA IN FUNZIONE

6.1 PREREQUISITI PER LA MESSA IN FUNZIONE 

•
•
•

6.2 MESSA IN FUNZIONE CON IL QUADRO DI COMANDO

6.3 LISTA DI CONTROLLO PER LA MESSA IN FUNZIONE DELLE STAZIONI DI SOLLEVAMENTO SANIFOS®

•
•
•
•
•
•
•
• Sanifos®

•
• Sanifos® 1300

•
•
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•
•
•
•
•
• Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300
•
•
•

• Sanifos® 610 Sanifos® 1300
•
•
•
•
•

7. UTILIZZO

7.1 LIMITI DI APPLICAZIONE
•
•
•
•

Parametro

7.2 AVVIO E ARRESTO

Galleggianti Sanifos® 610 Galleggianti Sanifos® 1300

7.3 FREQUENZA DI AVVIO 

8.MESSA FUORI SERVIZIO 

PERICOLO
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9.MANUTENZIONE

9.1 OPERAZIONI DI MANUTENZIONE E DI CONTROLLO

Lavori sulla stazione di sollevamento eseguiti senza una preparazione adeguata.

•
•
•

9.2 MANUTENZIONE 
Sanifos®

Sanifos®

Sanifos®
Sanifos®

•
•
•
•
•
•
• Sanifos® 110
•
• Sanifos® 110

• Sanifos® 280 Sanifos® 610 e Sanifos® 1300
•

•
•
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•
•
•
•
•

Apertura di ventilazione ostruita.

9.3 CONTRATTO DI MANUTENZIONE
Sanifos®

IMPORTANTE

10. GARANZIA

Sanifos®



SAMENVATTING

Sanifos®

Woordenlijst 

DN (Diamètre Nominal) 

Afvalwater  

EN 12050-1  

Opvoerinstallatie voor afvalwater  

Tweede installatie  

Aanvoerleidingen  

Afvoerleidingen 

Nuttig volume  

 
 inspectie en installatie

 

 

81
83
83
84
84

 

88

88
88
88

89
89
89

9. ONDERHOUD 90

91





Ireland

Italia

Portugal

Benelux

Sverige

Norge

Polska

România

Türkiye

中国

Brazil

Australia

New Zealand

Việt Nam

S E R V I C E  H E L P L I N E S

www.sfa.biz
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